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cospodarske, obrtniSke in narodne.

Izhajajo vsako sredo po celi poli, Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gold. 80 kr., za etrt leta 90 kr.,
posiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

c== V Ljubljani v sredo 29. maja 1867. =22

Gospodarske stvari.

Razdelitev pasnikov in zlozitva (Arrondirung)
zemljisc,

Neovrgljivi in prvi pogoj zravén umno obdelovanih
zemljisé je gozd (borit, Suma) pri kmetijstvu. Gozd je
v resnici dula slednjega kmetijskega obdelovanja, in
¢e kmetovalec njega nima, revez je. Gozd daja kme-

tiji potrebnega lesd za kurjavo, za p odstresja, orodje in
druge kmetijske potrebe; posebni gozdni pridelek za

zemlji. Ne preziram tistih umnih posestnikov, kteri bi
ni]:')im odloeno gmajno e veliko ved na vse strani
zboljsali, a tacih je zelé malo — in Se takim umnim
gospodarjem bi snedeZi, potem ko bivse svoje grmovje
1zsekall, Sume toliko Casa ¢ipali in ¥¢ipali, da bi pri-
morani bili, zoper svojo voljo vse brez razlocka iztrebiti
jih. In to se je Ze veékrat zgodilo!

O principu, da je skrajni ¢as pasnike deliti, so
ene misli tist1 vsi, kterim je mar za blagostan dezela-
nov in napredek kmetijstva. V tem nam ,,Novice* %e
dostl let sem pridigajo ter koristi delitve temeljito raz-

kmetijstvo je pa tudi stelja, kajti e stelje ni, tudi
gnoja ni, In &e tega kmetovalec nima, posebno na Krasu,
mu Zito in drugl sadezl ne hasnejo.

Tedaj prva naSa skrb bodi, da se gozdi ohranijo
in kolikor mogoc¢e zboljsajo. Od tod pa dobivamo se
druzih neprecenljivih dobrot, in teh tem veé¢, ¢em go-
stejé1 je gozd. Kjer tedaj gozdov ni, tudi le-teh dobrot
ni; ondot susa posebno po Krasu sleherno leto vse po-
pari. Dognana resnica je tudi to, da, kadar goste Sume
pokrivajo hribe in doline, se deZni oblaki raje pristav-
ljajo ter rahel dezek na prepeklo zemljo spuscéajo;
potem pa se mah podrevji, po skalah in po tleh, listje,
resje itd. mokrote napije, jo v sebl drzi, ter podasi
studence, potoke itd. poji in drugo mokroto z oblakoy
na-se vlieCe. Kjer so gosti gozdi, ondise mokrota pocasi s
hribov, strmin 1n Zlebin oceja; ¢e so pa hribi in doline
syitlh — brez gozda, je pri vsakem naglem deZji tam
na mestu, Se bolj pa po ravninah velika skoda, kajti
nalivi naglo derejo navzdol, trgajo sé seboj zemljo,
gruse 1td., potoki potem iz svojih strug vdarjajo in —
njive 1n senoZetl vni¢ujejo in njih pridelke s& seboj ne-
sejo. ledaj vsaka Suma je na neprecenljivo korist
kmetijstvu; zatega del pa ne bi se smeli z grmovjem
obraSc¢en1 pasniki posameznim lastnikom deliti. Ako
bi se tudi takl paSniki na Krasu delili, zginilo b1 gr-
movje In Z njim tudi vse gori popisane koristi; burji
bi se pak vrata Sirila, ter trgala bi neusmiljeno trato
In 8e to malo zemlje, ki jo Se ima Kras.

Premisljevanje, v ktero se je spustil visokodastiti
poslanec gosp. dr. Toman preteklo jesen v ljubljan-
skem deZelnem zboru o razdelitvi pafnikov, je
po vse iz praktiénega Zivljenja vzeto (glej letognje
povice 5t. 3). Ako bi se pa tudi po Krasu vsi pas-
nikl brez 1zjemka lastnikom delili, bilo bi to djanje od
druge strani na veliko 8kodo posameznim posestnikom,
obinl in tudi vsej deZeli, in zakaj? — Revidine je
posebno na Notranjskem in tudi po primorskem Krasu
cedalje veé, Trst lje blizo, drva ondi draga; sila pa
kola lomi, to je, sila ne pozna postave — v malo letih
bl 1z obraifenih paSnikov skalnat svet postal; burja bi
gospodarila ez in &ez, in tudi po tistih zemljiséih, kjer
sedaj S5e kak Sopek obraitenega painika zavetje dela

lagajo ; al vendar do sedaj brez izdatnega vspeha. Po-
sebno na Krasu bi bilo treba razdelitev golih pagni-
kov pospesiti, kajti brez tega — verjemite mi! — ne
bo Kras nikoli dobil zelenega krila. To je tudi Ze v
spisith , 0 pogozdevanji Krasa®“ (glej ,,Novice® leta
1865. hist 350 itd.) dokazano bilo. In &e tudi, ne samo
avstrijska , ampak vsa evropska gozdna drustva Kras
ogledujejo, bode Kras vedno skalnat ostal in nikdar
se pogozdil, dokler se njegovim pridnim stanovalcem v
razdelitvi golih pa&nikov prilika za ta namen ne dA.
Poglejmo, kaj so pri Obéinah in pri Bazovici v
malo letih po razdelitvi skalnatih gmajn dosegli? O¢i-
still so jih sivega skalovja, tako, da &lovek, ki je ta
svet pred videl, mora strmeti, kaj njegova umna moé
zmore. Zginile so skale, ktere so bile kot tlik druga
na drugl nakupiéene; nastala je potem lepa obzidana
ograda z njivo, gladko snoZetjo, nasajena s trto vinsko
in raznim drevjem. Med drugimi posestniki naj bo v
izgled prvi in edini gosp. Andrej Danel iz Obéin,
kter1 Ze nekaj let sem lepe senoZeti iz skalnatega sveta
dela, ter tudi sedaj pri Franetidu ogrado 15 oralov
veliko 1z ¢isto skalnatega svetd napravlja. Tiste dele
gmajn pa, ki so e s kakim grmom zaraileni, ne dajo
kraske soseske v razdelitev, kajti v predragem spominu
jim je Be razdelitva njih lepih borStev od 18. in seda-
njega stoletja posameznim lastnikom, kteri so vse svoje
dele popolnoma uniéili — zakaj Trstje blizo indrva tam
so vedno draga. Sedaj pa zavidajo one soseske, ki so
od tistikrat do danes svoje borste v skupnem varstvu in
vZivanjl ne samo ohranile, a tudi zbo%%ale. V 1zgled

naj nam bo med malo drugimi soseskami na Krasu
med sivim Krasom lezeda Divada.
(Dalje prihodnjié.)

(rospodarske skusnje.

* V 4. listu letonjih ,,Novic* je bilo svetovano,
kako se plesnobni vonj (duh) vinu odpravi. Po-
skusil sem tudi jaz po tem nasvetu zboljsati svoje vino,
ki je prav hud duh imelo. Ker nisem vedel, ali bi olje ali
maslo bolje bilo, vzamem blizo pol maselca laikega
olja in ravno toliko masla, in ko se je maslo raz-




stopilo, vsujem v to en maselc sivega
bi morda Se boljsi bil), erem to dobro &etrt ure; potem
vsujem vse prav vrote v polovnjak, ki drzi 250 boka-
lov, v kterem pa je le Se polovica tega plesnjivega
vina bilo. In res, ko ez tri dni vino pokusim, bilo
Je CistejSe kot pred, in ni imelo ni¢ ve& plesnjivega
dubd. Samo po preZganem , kakor po trijetu, je en-
malo okus imelo. BrZz ko ne sem na tako malo vina
Frev e te reéi noter djal.
oZe prenese kot plesnoba.

Vendar se ta okus in duh

Kl F.

Obeni zbor kmetijske druzbe v Ljubljani.
(Dalje.)

O sporoéilih, ki so jih poddru%nice poslale ob-
cnemu zboru, je porodal tajnik dr. Jan. Bleiweis.
Kot namestniki poddruZnic so bili priéujoéi: gosp. grof
JoZ Barbo in gosp. Jan. Majnik, predsednika pod-
druznic, in pa gosp. vitez Gutmansthal kot zastop-
nik poddruZnice bostajnske. On prvi poprime besedo
in poroca, da bi se v Bo&tanji naredila Solski mladini
v poduk lepa drevesnica; zahvaljuje se druzbi, da
je v pripomod tej napravi darovala znesek, ki se je na-
~Lml 1z doneskov tamosnjih udov kmetijske druzbe, ter
prosi, naj se jej to dovoli Se za nektera prihodnja leta.
Dr. Bleiweis podpira to pro3njo s pohvalo marljive
poddruZnice boStajnske; grof Barbo jo tudi podpira,
pa predlaga, naj se za zdaj ta podpora zagotovi za
eno leto. Zbor sprejme ta predlog. |

Poddruznica radoliska po predsedniku svojem
gosp. dekanu Vovku Zeli poduéne knjizice za ljudstvo
nase, da se bode vedelo obnagati, kadar bojo zavoljo
revizije katastra geometri na novo merili zemljiica.
Dr. Bleiweis predlaga, da se ta proSnja izroéi de-
Zzelnemu odboru, kteri ne bode iz 0di spustil te za
deZelo vazne zadeve. Zbor je enoglasno sprejel ta
predlog. — PoddruZnica ta Zeli tudi pravice, da bi
vsaka obc¢ina (srenja) dobila pravico, da vpelje
pasji davek za obrambo preobilih psov in strasno
nevarne stekline. Dr. Bleiweis omenja, da je to isto
zeljo izgotovil Ze deZelni zbor in da je pridakovati
od vlade, da potrdi postavo, po kteri morejo obéine
vpeljavati pasji davek.

PoddruZnica novome&Ska po predsedniku svojem
gosp. prostu Arko-tu toZi o zanikernih poslih, lenuhih,
ki jih je vse polno, o brezvestnih kajZarjih, ter Zeli, da
druZba kmetijska prevdari te nadloge in svoje nasvete
1zro¢i deZelnemu zboru. Predlog gosp. DeZmana, da

se pismo poddruZnice novomeske izro¢i dezelnemu od-
boru, je bil sprejet.

Predsednik poddruZnice kodevske gosp. Ernest

Faber, nanaSaje se na temeljiti popis, kako se godi
z gozdi na Kranjskem, Zeli, da se druzba obrne do de-
zelne vlade zarad natanénega spolnovanja gozdne
postave In za varstvo gozdov po logarjih. Sklep
zborov je bil, da se ves spis natisne v sporodilu kme-
tijske druZbe in sicer stori po poti dezelnega odbora,
¢esar je treba za ustanovljenje gozdnarjev.
Poddruznica loZka po predsedniku g. Schweigerji
toZi, kako nemilo ravnd Sneperska grajiéina z gozdom,
v kterem imajo tudi kmetje svoje pravice in prosi, naj
druzba kmetijska na dostojni poti pospe&i poravnavo
sluznih pravic (servitutov). Enoglasen sklep je bil, naj
to stori odbor kmetijske druzbe.

Gosp. grof Barbo v imenu poddruZnice svoje iz-
rocuje zboru pismo g. Gurnika, glavarja Zelezni¢ne
postaje ljubljanske, v kteri pravi, da bi rad kaj storil,
da bi se izpeljevanju dolenskega sadja v druge

deZele pripomoglo, pa da naj kmetijska druzba pokaze,
kako. Predlog dr. Bleiweisa, da se to dobromislede

prosa (sirk pismo

podi dolenskim poddru%nicam v prevda-
rek in nasvét je bil enoglasno sprejet.

Gosp. P. N. Feuser, za kranjsko dezZelo ves
uneti posestnik na mahu, izroduje druzbi poduk, kako
bl kmetje si najloZe mogli ohraniti svoj gozd s tem, da
bi jim en &as bil gozd (borst), drug &as pa polje.
Sklep je bil, da se ta za naSe kmetije vazni poduk na-
tisne ves tudi v ,,Novicah.« (Dal. prih.)

Jezikos_lovne stvarl.
Pogan (der heide). *)

Spisal Fr. Levstik.

(Konec.)

Zdaj se vpraSa: kteri je besede pogan prvotni
pomén? Ako hofemo to zvedeti, moramo pogledati ko-
reniko, Ta je gn, ktero s ¢rko a na konci pomno-
zeno nahajamo tudi v glagoli: gn-a-ti (Zen-e-m)
treiben, s &rko i v glagoli: gn-1-ti faulen (pm. nsl
kl-i-t1 keimen, k4l f. keim). V besedah: po-gan,
na-gan-a, po-gan-j-a-ti nahajamo to koreniko po-
vikS8ano v: gan, asv glagolih: gon-i-ti, Zen-e-m
povikSano v: gon, Zen. Korenika gn prvotno znaéi:
entfernen, od sebe porinoti, vredéi (pm. nsl. kamen
zagnatl elnen stein werfen). Zato je gnati: von sich
entfernen, treiben, gniti sich in dem ekelhaften zu-

stand des entfernten, ausgeworfenen (der excremente)
befinden: faulen; — gnoj das faulende; pogan f. ster-
cus, das ausgeschiedene, pogans adj. mit koth (stercus)
beschmutzt.

V slovanséini se pojém excrementum tudi sicer
veze s pojmom: entfernen, werfen; pm. nsl. v Rib-
nici: okinoti (nam. okid-no-ti) se den leib auslee-
ren, strsl. gz aarw werfen. Mikl lex. 327; pm. dalje:

met-a-t1 strls. meeru mer-x werfen, 1 potem strsl

MOTZIAA, MmoTZIN fimus. Mikl. bildung der nomina 35.;

nsl. metulj schmetterling, metslj (-tilja), metul dain.
J0.; srb. metilj mik.; &k. motyl; poljski: motyl; gsrb.
mjetelo, dsrb. mjatel z nem8kim: schmetterling, kar
s1 je v rodi z glagolom schmeissen; avstrijsko-nemski
se metulj zove krautscheisser. Mikl. lex. 366.
Nit1 se more oditati, da je pridevnik poganms
nenavadno storjen; tacih je ve&: strsl. pokopz adj. obe-

diens, MOAOTA adj. ﬂbliquus (HBL poléitﬁn), noxgmz adj.
curvus (nsl. hiljast) itd.
Pogan® adj. torej prvotno znadi stercoreus,

kar glasno priéa tudi nsl. opoganiti se, srb. pogan f.

1 dsrb. huganas se, potem znadi Se le sploh: gnuso-
ben, nesnaZen, nedist.

A kako je z latinsko besedo paganus? Diez
worterb. 1. 301. pife: ,,pagano it. sp. itd., auch bohm.
pohan, adj. heidnisch, sbst. heide; von paganus,
also eigentl. lindlich, biurisch, und so hiessen die be-
kenner des alten gitterdienstes, weil er sich seit Con-
stantin d. gr. auf das platte land hatte fliichten miissen.
Dasselbe, was paganus, bezeichnet unser heide,
ahd. heidan, goth. f. haithnd (von haithi feld), vgl
Grimm myth. p. 1198.¢

Kar Diez piSe o besedi pagano, prav sodi, ven-
dar to ne izpodbija moje misli. Vsi vemo, da so La-
tinci neznabogu rekli paganus. To besedo so potem
kri¢anske vere oznanjalci prinesli k Slovanom, kteri so
imeli uze poprej svojo, tej vso podobno besedo poganss.
Znano je, da so prvi oznanjalci neznaboge po svetem
pismu imenovali ne&iste narode, i tako je stara slo-

*) V zadnjem listi na 169. strani v 24. vrsti od zdolaj
gori beri: [OrAMEENHE namesti: [OraANEEHHE.

Pis.
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vanska beseda Se laZe dobila novi pomén latinskega
jezika, kteri je za heide po naklucii imel vso enako

esedo, a vso 1z druzega korena.

Pogan je torej slovanska beseda, samo pomén
heide je latinizem. Tudi utegne biti kriva latindCina,
da je pridevnik pogan® dobil obrazilo in® (poganins),
kakor bi znadil kacega naroda lastno ime.

Slovansko slovstvo.

Kustoca in Vis.

Tako se glasi kratek popis hudih vojska, ki ste
lani bili na Laskem na suhem in na morjl. Znani nas
gosp. J. Ale§ovec je napravil ta popis v domacdem
jeziku FD gotovih virih, in gosp. Giontini, knjigar
v Ljubljani, ki je to knjiZico zaloZil, jej je oskrbel 4
podobe; ena kaze bojis¢e pri Kustoci, kterl visi po-
veljnik je bil nadvojvoda Albrecht; druga kaZe bitev
na morji pri Visu, ktero je vodil podadmiral Teget-
hof, rojen Stajarec. 40 krajc. velja ta knjiZica, ktera
bo gotovo vsakemu vEeé, kdor rad bere popis vojska.
Zlasti pa sta gospoda AleSovec in Giontini vstregla
vsem tistim nasim ljudém, ki so sami v teh vojskah
bili, in pa njihovim starSem, Zlahtnikom in prijatlom,
kterim so pripovedovali, kaj se je v hudih teh bojih
godilo. Tisek knjizice je tak, da ga tudi slabe oéi
lahko berdé. Po vsem tem jo tedaj priporoéamo nasemu
narodu, da si1 jo kupi in bere za kratek d&as.

#* Imena vlastita ¢ splosna domacih =ivolin w Hr-
vatov ¢ ponekle Srbalj. Muka Franca Kurelca. dv.
Galac 1867. — Tako se glasi jako zanimiva knjiZica,
ktero je ravnokar izdal udeni na§ Franjo Kurelac
in ki jo gosp. profesor Macun v 20. in 21. listu ,,Dra-
goljuba‘ temeljito pa z veliko pohvalo rekoé, da knjiZica
sicer Steje samo 64 strani v mali Cetvrtini, al delo je
tako, da ga ¢lovek ne more izpisati leto in dan, kriti-
kuje. Izvirna je ideja, pa tudi prav praktiéna, ki je
vodila gospoda pisatelja, da je napisal imena najnavad-
nife domade Zivine (konja, goveda, ovce, koze, svinje,
psa, macke in koko&i) in o vsaki povedal kar koli je
mogel izvedeti ,,a) o Zivinfetu ¢itavom, b) necitavom,
¢) o majei zivinskoj, d) o mladom, e) o starom, f) ob
osobitosti kakvoj, g) o sastanku Zivinskom, h) o bred-
jem i radjaju¢em, 1) o udu Zivinskom, k) o poganu,
l) o mesu zivinskom, m) o kozi, n) o staji, {ZS 0o C¢u-
varu, p) o zivini okupke, q) o divljem Zivinletu.

Mnogovrstne drobtinice.

# Duhovscina v nasem cesarstvu — Steje 55.370
0séb; med tem je 1 patrijarh, 4 primasi, 11 vélikih
skofov, 57 8kofov, 24 namestnih Skofov, 12.863 fajmo-
§trov (Zupnikov), 589 duhovnih uditeljev. Samostanov
gkluétmv) mozkih je 720 z 59 opati, 45 provinciali,

1594 duhovni, 645 kleriki, 240 novinci, 1907 fratri.
Piaristi imajo samostanov 60, Frandifkanl raznih vrst
238, Dominikani 41, Cistercienzi 47, Benediktini 37,
usmiljeni bratje 31, Jezuiti 17, Premonstratensi 15, Ba-
zilijani (grikega obreda) 26. Zenskih samostanov je
298 z 5198 nunami. Vse cerkveno premoZenje znasa

185 milijonov in 672.967 gold. z 19 milijoni in 639.713
letnega dohodka.

Razstava v Moskvi.

Osnovalo se je pred nekoliko leti v Moskvi dru-
stvo, ktero je imelo namen, mladino spodbadati, da
spoznava pridelke Rusije. Imenovalo se je ,,drustvo
prijateljev naturopisja. Ustanovitelj in najmarljivejsi

1997 ——

ud je bil g. Bogdanov, profesor zoologije (%ivalo-
znanstva) na vseu¢iliséu. Naglo se je razvijafo drustvo,
in Ze od leta 1863. se je gojila misel, osnovati etnogra-
fiéno (narodopisno) razstavo, in delalo se je navdugeno
in marljivo na to, da se kmalu uresni¢i ta misel. Gosp.
pl. Daskov, darezljivi podpornik drustva, je izrekel,
da pridd za opravo 15.000 rubeljev. Vsled izdanega
poziva so bile poslane od vseh strani nofe, orodja,
oroZja 1td., 1n carska rodbina je dajala dober izgled
privatnim ljudem. Kmalu je bila nabrana precej po-
polnoma etnografi‘na zbirka iz vseh krajev drZave. S
pocetka so mishli le na o%o domovino, pozneje so pa
sklenili tudi slovanske narode Avstrije in Turéije po-
vabiti, da se udeleZijo. Napravil se je zato poseben
etnografiCen oddelek drustva; osnovala se je komisija,
ktere udje so zel6 marljivi bili. Poklicali so najizvrst-
nejse umetnike in v kratkem je bila uresnidena pr-
votna misel.

Vse etnografiéne stvari so shranili v muzej, in od
tod so zdaj prenesene v veliko za razstavo zdaj pri-
pravljeno hiSo med Kremeljnom in vseudiliséem. Raz-
stava je okusno sestavljena. Gorjanci stojé na nare-

jenih gorah, poljanci stojé med rastlinami, ktere v njih

domadiji rastejo; tudi domaéa Zivina, hiSe in Sotori se
vidijo. Vse je tako vredjeno, da stavlja pred oéi gle-
dalcu v resnici dobro podobo Rusije in sosednih slo-
vanskih deZel. Posebne zasluge, da so fisiognomije na-
rodov zelé karakteristi¢no upodobljene, ima gosp. R a-
masanov, profesor umetniske Sole v Moskvi, s svo-

jimi uéenci.

Severna ljudstva so na strani vhoda, juZna njim
nasproti. V sredi na strani proti vseudiliidu je carska
loZa in tej nasproti na pripravni planjavi somenj, kjer
se vidijo vsi narodi Rusije. Med tem srediidem in
skrajnem koncem stoj¢ druga azijatiSka in evropejska
ljudstva v raznih skupinah (grupah).

Vse razstavljene podobe imajo popolno d&loveiko
velikost in spadajo po dotiénem imeniku v tri glavne
razdelke: v Neslovane, vzhodne in zahodne Slovane.
Prvih je 114, drugih ravno toliko, tretjih pa le 63. Ta
del razstave je glavni. Blizo tega se vidi v enem lo-
¢enem prostoru za Kavkuzom bogata zbirka no§, kterih

je 155; za érnogorskimi hribi je kraniologiéni razdelek,

v kterem se vidi mnogo d&epin prvih naselnikov onega
kraja , na kterem zdaj Moskva stoji. V drugem raz-
delku se nahajajo pohiSne reli in orodja raznih ljud-
stev, pa tudi muzikaliéni instrumenti. Potem se vidi
zbirka modelov posebno karakteristiénih poslopij in pa
orodij. Nahaja se tudi zbirka izvrstno izdelanih in za-
nimivih fotografij in mnarisov. (Dal. prih.)

Zabavne stvaril.
Brencel] — filolog.

Nominativ: Brencelj,
Genitiv: Brenceljna.

Hudo sem razdraZen, da me ne dajo Slovenca ve-
ljati, zato bodem zopet zabrencal.
Da sem dobil svojo lepo ime po brenku —
breku, to mi potrdi tudi moj brat Rimljan. On ima
ve¢ imen (jaz samo dve: brencelj in obad); on se
veli: tabanus, oestrum, asilus. Zakaj se oestrum tudi
veli ,neumnost“? Gotovo zarad tega, da, kdor je
soestro percitus®, to Ge reéi, kogar jaz piknem, ta
divid in pride ob um. Kogar jaz piknem, tega srbi,
zato malo moralni Ovid neki koScek ¢lovedjega mesa
imenuje: oestrum, clitoris. Vendar tudi Rimljan
me je imenoval po brenku, in sicer kakor pri1 Plinij

berem: Bucentes, gotovo od: buccino, kar, kakor
#




mi je Varro povedal, toliko pomenja kot na ,bren-
calu gosti¥
Pravanem&¢ina je v Schleswig-Holsteinu
domad, kar bodo potrdili slovenski vojsdaki, ki so tje
Se nedavno po kostanj za Prusa hodili. Kjer je Ljub-
ljana EO slednji volitvi sopet &isto ,,nem8ko‘ mesto, ter
bodo Ljubljanéanje gotovo razumeli, ée jim kos schles-
wiske pesmice predloZim, v kteri sem tudi jaz, Bren-
celj, lepo poslavljen. Glasi se pa tako-le:
Kikeriki, du gréte hén,
wann wiltu @t du dénen gén?
un as ik 4t to dénen ging,
sach ik én grotet wunner an.
Bilam lég inne wég un sung,
bkl sét ant Fiir un spunn,
de mfskatt'n karrn de botter.
Fleddermiis —

faigd dat his,

de brummers hiln de koi to his,
de Flegen schull’'n se melken.

Achter in de schiine.

do stunnen dré kapiine *) itd.

Tako se o meni poje v Friedrichsstadt-u v
Schleswigi. **) Tam &Se se velim ,urdeutsch¢:
brummer,

Ljubljanski Nemeci bodo tezko razumeli vsako be-
sedo te pesmi, g)a sa] v Ljubljani Zivé ne samo Sla-
visti, temo& tudi Germanisti, in tako jo bode njim
ze kdo razlozil.

Nam Slovencem o¢itajo, da ne razumemo Cehov in
Poljakov; s to pesmo spodbadam jaz Brencelj
Obadovié ljubljanske nemskutarje: naj mi jo von
nblatt weg — v  ljubljanski taj&“ prestavijo in
v ,Laibacherci¥, , Klagenfurterci¢ ali pa ,,Tagesposti®
razglasijo.

Moj filolog pravi, da je moje ime: ,brencelj*
oblika nemikega diminutiva na: ele, li: brems efe
Fissli, korosko-nemski: oale, jajdice, in da celd
nasi glagoli na: ljati, postavimo: rezljati, Skrt-
ljati, so iz nemike Forme: eln (goth. il), kakorsno
najdemo v besedah: wandeln, wedeln, liebeln,
sudeln. Vendar tega ne morem dati veljati, ker so-
glasnik | v vseh indoevropskih jezicih sluzi, da z Sa-
tarikom govorim (&asopis fesk. mus. XX. roénik, swaz. V.
stran 578) za: ,zdrobnélost déni%; tako griki wv-
Mo — a pvw, tudi uvllewo, primeri Se lat. sorbillo,
cantillo, scribillo, focillo a sorbeo, -canto,
scribo itd.

Tako tudi jaz utegnem, ker sem mala Zivalca biti
diminativam,, kakor: butelj, kluselj, Stercelj,
ertelj, percelj, krempelj, cocelj (cocati, mobi-
litare, agitare), kteri vsi v genitivu imajo — na. Zakaj?
tega, Bogme! ne vem, kakor ni moj brat Rimljan zakaj
Maro — Maromis, Scipio — Scipionis, mucro — mu-
cronis 1td. namesti: Marois, mucrois itd. Ker sem
celd slifal govoriti: ,sva si dobra prijatel jna%, in v
f1 besedi je vendar sufiks telj —tar, tedaj mora ta
oblika v duhu slovenskega jezika tiSati, in ni je kje
tujka. Kopica &isto-slovenskih imen, postavimo: T a-
celj, Berbungelj, Murgelj, ***)S&ukelj, Mikelj
(mike, visi duhovnik paganskih Slovanov), Pikel y
ima v genitivu na, zakaj bi toraj tudi ne bi to dovo-
ljeno bilo — Brenceljnu in B jnu? Mislim,

_ : recel
da se je moja prvotna oblika glasila: ﬂ»rence li, in

*) Smence! slednja pa je celd po ribni¥ki.

**) Da ne laZem, citiram: Miillenhof ySagentt stran 475. Mann-
hardt ,,Germ. Myth.* str. 484, Brencelj m/p.

**%) Murgelj pomenja v litev¥&ini: ,Die Seele des Abgeschie-
denen. ‘¢ Brﬂﬂﬂﬂlj m/P-
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da sem zavoljo blagoglasja ali pokrepéevanja, kakor
tudi druge besede, ktere se konéavajo na vokal, posta-
vimo: tele, ktero dobi v genetivu t — teleta, prase,
praseta namesti: telea, prasea, dobil med ia-n,
ker moj mili brénk ni Pﬂdﬂﬁ&ﬂ oslovskemu riéanju ali
riganju.

Saj tudi prijatelj, mpuiareas se je v pradobi glasil:
prijateli, — drugade ne bi imel na koneci kvake s.
Latinska prislovica pravi, ée koga v jezo spravimo
noestro aliquem concitare“, — tudi jaz sem bil
razljuten, ker sem najboljsi patriot v Ljubljani,
da ni se mi je dala veljati narodnost slovenska. Zakaj
— Jaz sem ,,Kiin Krainer, aber auch Slovene¥,
ne pa, kakor je neki nedavno v , Tagesposti¢ se zri-
gal: ,,Ein Krainer, aber kein Slovene.“*) Le
prisiljen sem postal filolog; al sedaj, ker mislim, da
me nih¢e veé nima za ,,sumnega ali tujca®, bodem sopet
zapustil filologijo **) in bodem ostal, kakor doslej — le
humorist. Kdor hode poslusati moj brenk, tanaj pride
v Ljubljano, kjer se bodem sopet produciral v Viran-
tovi gostilniei. Prespostovanega publika

poniZnl sluga
Brencelj Obadovié m/p.

Dopisi.
V Londonu 16. maja. ***) — Minul je ves strah
pred vojsko in poSlo je Z njim vse vojasko gradivo za
¢asnike. IzloZzba v Parizu zvonec nosi. Koliko milijo-
nov AngleZev, ¢e tudi nekteri ¢asniki hudo obrekujejo
1zloZbo, bode svoje ponosne sosede francozke obiskalo,
to bl paé tezko bi?o povedati. — Fenijansko strasilo
Je zdaj zginilo iz Anglezke in Irske, da ni veé sluha
ne duha o njem. Da bi zmirom Se sodnijskih preiskay
z ubogimi jetniki fenijanskimi ne bilo, pozabilo bi se
lahko vse. Pa nikakor ni Se borba za reformo vo-
lilno (prenaredbo volilnega reda) minula, in ta je
tuka] med starimi konservativei in liberalci ter radi-
kalci mnogo hujsa kakor je v Avstrii med sedanjimi
dvalisti ali vlado in pa med federalisti. ,Reform Le-
ague‘ ali reformska zveza ima zmiraj svoje shode in
brez-vsega straha ponavlja svoje demonstracije. Prilika
mi je bila biti priéujofemu mnogim takoSnim zborom
in posebno onim ogromnim demonstracijam, ki so se
dale¢ po svetu razglasile za neko nevarno strasilo, skor
da bojno vstajo. Rekel bi, da ¢éloveku, ki je od mla-
dih nog v absolutni in despotiéni drZavi, pa¢ ne more
biti ni¢ bolj zanimivega (ako mu je za svobodo mar),
kakor udeleZevati se teh zborov, ki kaZejo, kaj je nai-
rodna svoboda. Uboga Avstrija, kako dale¢ s1 t1 se
od Anglezke! Da bi ti le &ez 100 let dokoracila oni
stan, na kterem je dan danes Anglezka, tolaZil b1 se.
Lahko se je iz Avstrije na Anglezko v treh dneh pri-
peljati, in vendar mislil bi ¢lovek, da je na celéo novem
svetu, gledé politiénega Zivljenja. V Avstrili se govori
0 svcbodl in konstitucii, pa kﬂ je ta? — to, da pod
baronom Beustom se Sopirijo Magjari, kakor jim je
drago, ti ,,Cislajtanija® pa pohlevno pobiraj, kar t1 oni

*) To je to, kar: ,ein Schwabe, aber kein Deutscher* — o
oestrum!!

**) Naj Se povem, predno se od filologije poslovim, kako se moje
tete v Nordschleswigu velijo: Prva: Pinka, druga: Knob-
lapinka, babica:Sesiknikknakknoblapinka,prababa
pa: SINGKNINGKNANGNABIABABIABIBIABINKA. Jaz se
drzim knjig kritiénih, zato, dragi bralec, poglej v ,,Zeitschrift
fiur deutsche Mythol.** I, 110. V nemskem mestu Ljubljani ta
casopis gotovo najde¥; d&e ne, bode ga gosp. Muys I::Eitrﬂ na-
roCil, ako mu Zeljo sproZis. Brencel] m/p.

***) Prosimo obljubljeno; pri isti priliki nam pa tudi naznanite,
kako in kam naj Vam , Matica*, kteri ste ustanovnik, poslje
knjige, ktere kmalu izda. Vred.
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pusdajo. — Veliki meeting ali zbor v Hyde-Parku 6.
dne t. m. udinil je bil velik strah; naznanil se je bil

dolgo Gasa poprej. Spominjaje se lanskega zbora v tem

rekrasnem obd&inskem parku, je mnogo bojazlivcev, ki
b c’feiela pobegnilo, posebno

blizo tega mesta stanujejo, na
ker je ministerstvo notranjih zadev prepovedalo ta zbor
in pozvalo v London 3 polke vojnikov ter policijsko
moé zelé pomnoZilo. Al vse ni svobodoljubnih Angle-
yev celé nié oplasilo, temoé tim bolj osréilo. Na mini-
strov razglas prisel je predsednikov Reform League,
ki drzno in ostro ministerstvo kara, reko¢, da ono nima
nobene pravice narodnih zborov prepovedovati, ker
zakon in kon&titucija anglezka jih dovoluje. In
tako je bilo. Narod anglezki si je svest svojih pravic,
in ne bilo bi mu jih mogode vzeti, ko bi vlada e tako
zvito ravnala. Ministerstvo ni moglo najti zakona, po
kterem bi bilo moglo zabraniti ta zbor, ki je proti nje-
govemu delovanju bil namenjen; nepostavno ravnati pa
ne sme, tedaj tudi novih zakonov ne kovati samoob-
lastno brez ljudskega dovoljenja, kakor se godi v dru-
zih drzavah, kjer je ustavna vlada le na videz; — ni
bilo tedaj druge pomodi, kakor dovoliti svobodno pot
zboru, in vrh tega moral je e minister notranjih zadev,
da ni bil vladi na sramoto, iz ministerstva izstopiti
Zbor je bil vreden stvari, za ktero se bori, pokazali so
svobodni mozaki, da nikakor e ni rogovilez, kdor se

za svobodne naprave na poti postave bojuje. — 13.
dne t. m. ponoé¢i imelo Ije anglezko geografiéno
drustvo veliki zbor; udeleZeval sem se veckrat teh
zborov, pa posebno zanimiv je bil zbor to nod. Veé

izvrstnih geografov je govorilo, posebno pa eden naj-
izvrstnejsih, ki je o Kini govoril, je navduSeno ruski
napredek v Azii hvalil, reksi, da za razsirjenje ci-
vilizacije ter vednosti geografitne in historiéne 1majo
dandanes Rusi najvefe zasluge, in AngleZka naj se
ne boji, ako jej bodo kmalu sosedje v Indijah vzemsi
Kino. AngleZ je sicer oSabno-ponosen; vendar odkrito-
sréno pripoznava, da tudi Slovani Sirijjo kulturo.
Zelel bi si bil marsikterega kulturonosca nemskega pri
tem zboru, da bi bil slifal dokaze iz ust Angleza, da
kultara ni samotritvo Velikonemcev. — Krojaci (Zni-
darji) londonski so Ze ez mesec dni na delopustu (po
anglezki ,strike®) to je, opustili so delo, dokler se jim
plaéa ne povisa. Zato zdaj skoro dobre sukne dobifi
ne mores. — Prosli teden je bila tukaj vrolina kakor
meseca julija; ta teden pa imamo mraz kakor januarja

meseca.
1z Vélikovea na Koroskem 24. maja. ' — Sopet

nas je zadela nesreda ognja. Pogorela f’e neka kmetija,
detrt ure od Vélikovca. Nesreéa je toliko veda, ker {e
zgorel tudi en hlapec in ¢ez malo dni potem umrla

neka dekla, ktera je bila zelé opefena. Kmet sam je
nevarno ranjen. Pokondal {'e ogenj e 24 ovac, 3 konje,
nekaj svinj in goved. Zacelo je v sredi noci goreti, ko
je vse mirno spalo; reSiti tedaj ni bilo nié mogodce.
Zavarovan je bil pogorelec za 600 gold. Kakor se go-
vori, je gospodar sam ogenj zatrosil. Zato bodite pre-
vidni .}judje! — Vreme se je zdaj hipoma drugale za-
sukalo. 2 dni neprenehoma moé¢no deZuje, danes pa
je padel celd6 sneg.
Iz Doline pri Trstu. (Volitev.) Volitve novih
srenjskih odbornikov in Zupanov so se pri nas dovriile.
Ob 8. uri zjutraj so se zbrali odborniki dolinske Zupa-
nije, in okrajni predstojnik gosp. Piccoli. Po kratkem
E&ngc}ru je bil za %upana enoglasno voljen gosp. J.

ahnié&, vrli gospodar. Po dokondani volitvi je bila
vesela malica, ktero so spremljale mnoge zdravice.
Treba bi bilo, da bi se kaj veé o tem govorilo; al
kdor se v dolzih 13 letih ni sam zmodroval, temu je

vsaka beseda le bob v steno. Rodoljub.

S Tuhinja 25. maja. (Pelicija do c. k. posine di-
rekcije. Sneg konec maja.) lz Vabase v Ameriki pise
gosp. misijonar Trobec v ,,Danico’, da i1majo tam Se
v divjih krajih, kjer koli je kakih pet ali Sest his sku-
paj, Ze svojo posto. Kako je pa pri nas v starli mno-
goobljudeni Evropi? Pri nas v tuhinjski dolini, kjer je
pet fard: selska, Smarska, tuhinjska, Spitalifka in mot-
niska , ki &tejejo 5000 dus in tedaj tudi veé sto his,
lastne po§te nimamo, tedaj moramo svoja pisma do-
bivati iz Kamnika ali pa Vranskega. Dasiravno je postni
%03 od v Kamniku zel6 skrben in pisma oddaja, kadar

e Tuhinjca v Kamniku vidi, vendar se dostikrat pri-
godi, da se posiljanje zelé zakasni, in pismo iz Beéa
v Pariz dostikrat prej pride, kakor iz Lijubljane v Tuhinj.
Primeri se tudi lahko, da se osebam zarad tega hll(fﬁ
godi; ako bi, na priliko kdo denarja potreboval do ka-
kega gotovega obroka, kako neki bi ga dobil, ako Se
njegovo pisanje ni prislo tistim v roke, do kterih je
%isano. Prav bi bilo, ako bi vsaj trikrat v tednu 1z

amnika na Vransko §la_in bi imela v sredi tuhinjske
doline svojo postajo. Ce je pa to nemogoce, naj bi
pa 8la navadna posta, ki gre vsaki dan &ez kraSensko
dolino na Vransko, wvsaki drugi dan éez tuhinjsko
dolino na Vransko; saj je pot po tej ali uni dolim
enako dolga, morda Se d&ez Tuhinj mafo krajsa. Naj
blagovoli slavna postna direkecija to reé¢ prevdariti, in
ako je mogode, naj postreZe zapusS¢enim Tuhinjcem v
tej reéi. Priporodamo pa to zadevo tudi kupéijski zbor-
nici kranjski. — Véeraj je bila v tuhinjski dolini huda
uima; sneg je padel 4 prste na debelo, vse Zita so
na tleh. Bog se usmili revnega kmeta!
izpod Smarne gore 26. maja. - — Preljubez-
njive deklice, izvrstne pevke in igralke na orglah in
glasoviru, Pred vsem pa prezveste héerke matere Slave,

Manice Skulj-eve ni ved! Umrla je po polletni bo-
lezni na susici v najlepSem cvetji svoje nadepolne mla-
dosti, stara Se le 21 let, 24. maja domad na Vikréah, in
pokopali smo jo danes popoldne v Smeledniku. Spre-
vod, kterega se je udeleZilo tudi ve& Ljubljancéanov, bil
je sijajen. Na grobu so v poslednjo slovd njej, ki je
petje tolikanj ljubila, zapeli ljubljanski_Sokolel in di-
jaki tri pesmi. Veéni jej bodi spomin! Zalostno in ne-
sreéno rodovino njeno pa tolaZimo z besedami, na veke
resniénimi : -

Blagor mu, kteri v Gospodun zaspi,
_V slavi nebeski se tam prerodi!

Iz Sentvida nad Ljubljano. —? — Ljuba nam
,Danica’ je v 13. listu prinesla dopis iz Crni¢ pod na-
slovom ,,Vredba in namen ¢italnic, v kterem povdarja
tudi to, da kmetom ni v nikakor&no korist, ako v ¢i-
talnicah Spogajo plese in igre. Ako se ne motim, bila
je naga Gitalnica prva kmetiska na Kranjskem, ktero smo
koj tako vredili, da plesa ne bo v na#i &italnici. Krat-
koGasne in pametne igre, to je, gledis¢ine igre, v po-
Steni druZzbi pa, mislim, da nikakor niso napéne. Kajti
namen ¢&italnic je ljudstvo izobraZevati in jezik likati;
ravno v to pa tiobre igre pripomorejo veliko. Pri vsem
tem imajo udje posteno veselje, zraven pa se gotov do-
bidek, kajti v éitalnici imajo deset, dvanajst ali Se ved
Gasnikov za tak denar, da bi en sam s tem denar-
jem sikomaj mogel en Casnik naroéiti. Prave ¢italnice
so ljudstvu gotovo na vsak nagin koristne, bodi si
kmetu bodi si gospodu. Ze s tem, da se imenujejo &i-
talnice ali bralnice, je reéeno, da prvi in glavni
njih namen je to, da udje dobivamo mnogovrstnega b e-
rila za poduk in kratek Sas. Kdor dan danes ni¢ ne
bere, ker brati ne znd ali brati nofe, temu je svet za-
pazen s plotom, da ne vidi dalje, kakor seze. Tak ¢&lo-

vek pa je sedanji das v resnici uboga reva. Ker pa &lo-
vek na svetu vendar ne more biti brez poStenega ve-
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selja, res ne vemo, kaj bi ga moglo, ako _Le v_drusini,
bnllj razveseljevati, kakor to, da v igrah wvidi pred
seboj, kaj ljudjé pocenjajo na svetu; toliko bolje pa
Se, ako je v igrah tudi zrnce dobrega poduka. *)

1z Ljubljane. Po dopisu c. kr. deZelne vlade od
19. t. m,, ki ga je prejel dezelni odbor, je Njih Veli-
canstvo potrdilo sklep deZelnega zbora, da se §. 54.
deZelne volilne postave premeni tako, da (in na tem je
najve¢ lezefe) tudi v prihodnji Gletni ddobi kranjskega
deZelnega zbora se smejo predlogi staviti za premembo
sedanjega volilnega reda, ako je ¢ezpolovié-
nica g'}asov za, tako premembo; wvsi drugi predlogi o
premembi volilne postave §. 3., 5., 7., 9., 10., 11., 12.
in 18. pa niso potrjeni. — Potrjen je tudi sklep deZel-
nega zbora, da se srenjska cesta iz Begunj ¢ez Cerk-
nico do tistega mesta, kjer se stika s planinsko-lozko
cesto, skli¢e za skupno (konkurenc¢no) cesto.

— C. kr. predsedniStvo deZelne vlade po posveto-
vanjl z c. kr. vifo deZelno sodnijo v Ljubljani ni vsli-
Ssalo po deZelnem zboru 1. sufca t. l. prosnje obéine
St. Jernejske, da bi spadala pod ¢. k. novome&ko
okrajno gosposko, temve¢ hoce, da ostane pod krskim
kantonom; tako tudi s priporo¢ilom deZelnega zbora
podane mu profnje obéine Police in Zalipe, da bi
prisle pod ljubljanski kanton, Zalibog! ni vslisala. _

— (Volitve za mestni zbor) so bile véeraj vedi-
del kon¢ane. V 3. razredu sta bila po nasvetu yymest-
Janskega volilnega odbora® skoro enoglasno voljena
dr. K. Costa, sedanji mestni Zupan s 134 glasovi, 1n
pa trgovec V. C. Zupan s 132 glasovi od 137 volil-
cev, ki so v tem razredu prisli volit; — k_a.ndldata.
»ynemikega centralnega odbora‘® mizar Hansel 1n pa la-
kirar KEberl sta dobila le po 2 in 3 glasove. Ravno
tisti dan pa je prinesla ,, Tagesposta® dopis iz Ljub-
ljane, da nemika stranka ,,ima veliko upanja, da
dr. Costa s svojo duhovno asistencijo pade.“ Koliko
smeha je naredila neumna ta pisarija po Ljubljani,
lahko si vsak bralec sam misli. Dr. Costa, moz, ki
vse svoje rivale preseZe saj za 10 glav, je se ve da tej
stranki straSen trn v peti, tako pa tudi dva duhovna,

ki ju je mestjanski odbor nasvetoval za odbornika. —
V 2. razredu so bili izvoljeni dr. Schéppl (priporodan
tudi od mestjanskega odbora), dr. Zupan (ki je temu
odboru pisal, da ne sprejme veé volitve), K. DeZman,
F. Mahr in E. Terpin — vsi kandidati ,,nem8kega“
all ,liberalnega‘‘ volilnega odbora. Tako ga dopisnik
ljubljanski v , Tagesposti sam imenuje; tedaj mu mo-
remo ta epitheton Ze verjeti. Da je ,nem$k®, to Ze
davno ni nobena skrivnost ve¢; da pa ta odbor zastopa
yliberalno stranko‘* (,,denn so diirfte man sie wohl am
treflendsten nennen‘, pravi ,Tagesposta®) dopisniku
tudi radi verjamemo, saj tudi c. k. policijski komisar
stoji v vrsti te stranke. Ce tudi v 2. razredu nika-
kor ni mogoce, da bi ,mestjanski odbor* zmagal s svo-
Jimi kandidati, ako pridejo volilei 6 razli¢nih vrst tega
razreda volit, vendar so kandidati mestjanskega volil-
nega odbora korar Zupan, trgoveec Jamfek in hisnik
Schreiner dobili po 157 do 150 glasov, tedaj le za
kakih 30 do 40 manj od unih, ki so bili izvoljeni; res

‘) Mi pa dodamo temu e tudi to, da — &e %e na svetu mora
biti ples, in podoba je, ker so %e stari nadi o¥aki plesali in
bodo plesali tudi potomeci za nami — bi bilo le to Zeleti, da
bi se nikjer drugod ne plesalo kakor v {italnicah, kajti ti
je postena druZba in se nobena nerodnost nikoli ne egodi, ker
sto 1n sto o¢i pazi nad Cednim obna¥anjem. Al vse drugo
je s plesom na podih in v krémah: ti tit se godijo pri
plesu res nespodobne reéi, ktere %alijo poftenje in nravnost.
Ne ¢udimo se tedaj, da on, kdormeri ples v &italnicah po me-
rilu iz poda ali kréem vzetega, izobluje ples po pravici.
Zato velji Ze star pregovor: ,,Qui bene distinguit, bene docet.*

Vrednistvo.

Je Ze dozdaj v mestnem zboru marljivo delal,

vala zmrzlina; turSico in fiZol
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tedaj, da so padli, al padli so &astno, ne pa, kakor
una dva kandidata ,jnemskega odbora®! — Véeraj je
bila volitev 1. razreda. Ze zjutraj rano so odborniki
ynemikega odbora® Mahr, mladi gamaasa , Trpin itd.
Svigali po mestu in predmestjih in vabili volilce v
mestno hiSo k volitvi, in res njih trud ni bil zastonj.
Njih kandidati V. Seunig (z 97 glasovi), dr. Zu p an-
¢1¢ (z 88), A. Malitsch (z 88) so zmagali, dva pa
nista dobila Eezpoloviénice glasov (86), tedaj je danes
oZa volitev, v ktero pridejo Gustav Ténies, dr. Zu-
anec, dr. Pfeffrer in dr. Recher, ki so dobili po
4 1n 83 glasov. Mestjanski volilni odbor tedaj zivo
priporoa volilcem, ki so dozdaj zaupanje stavili
va-nj, naj pridejo danes (od 8. do 12. ure) gotovo e
enkrat volit in naj volijo vsi: gosp. dr. Zupanea , ki
In gOsp.
TOnies-a, kteri bode zlasti v stavbinih zadevah zboru
dobra moc. '

— Precastiti c. k. deZelni poglavar gosp. Conrad
pl. Eybesfeld blagovolil je podastiti nirodno nago
Citalnico s tem, da jej je kot ud pristopil z blago
svojo rodovino.

— lz Dunaja se nam piSe, da v politiénih dogo-
vorih nasi poslanci in ostali slovenski poslanci stojé
zdaj s Poljaci in Tirolei, ker so, kakor nasl, ,,avtono-
mistL Ker zalibog! ni Slovanov iz Ceskega in Moray-
skega, in ker ta zbor zopet ne zastopa cele Avstrije,
ampak le Cislajtanijo, Steje slovanska stranka v tem
drzavnem zboru le 8 Slovencev. Grof Koronini je Sel
med Nemce in sedi na drugi grofovski klopi v sredisén.

— Za gotovo smo sli3ali, da se navadna slovesnost
v postojnski jami ne bode prelozila, ampak da bode
o binko8tih, kakor je navada. Po takem imamo pri-
Cakovati obljubljenega dohoda milih nam Hrvatov, ktere
bojo tudi rodoljubni Notranjei gotovo sréno sprejeli.

— Glavni odbor kmetijske druzbe ravno zdaj pod-
druzZnicam razpofilja imenik udov kmetijske druzbe,
da en iztis dajo vsakemu udu. Kdor ga ni dobil, naj
se obrne do gosp. predstojnika svoje poddruZnice.

— 24, in 25. dan t. m. sta bila kmetijstvu
nasSemu sila nesreéna dneva. Od veé strani nam do-
hajajo Zalostne novice. 24. dne smo imeli sneg , 25.
dne je pa slana sém ter tj¢ 8kodovala. 1z prijateljskega
dopisa i1z Belepedi na Gorenskem od 25. maja
posnamemo sledefe: Vdéeraj je tukaj ves bozji dan
snezilo. Na ravnem sicer sneg ni nikjer oblezal; al
strasno slano imamo danes. Pa saj ni ¢uda. Mraz

je kakor pozimi, in zjutraj je bilo do pol palca ledd

na vodi v posodah. Poljske rastline je jako pogkodo-
gotovo bomo morali v
drugo saditi! Ubostva je bilo dosedaj dosti zato, ker
se v dobrih letinah na majhnih nasih posestvih ne pri-
dela toliko, kolikor za hrano potrebujemo. Vrh tega
nas pa 8e visoki davki z nakladami, posebno pa ne-
sreCna sekvestracija gozdov Ze &ez dvanajst let, tarejo.
Namesti da bi gozdi nam v pripomoéek Ziveza bili, nam
oni nakladajo velike dav&&ine za sekvestra. Bog pomagaj !

— Ze ved dni se nahaja v Ljubljani veliko kénj,
k1 dohajajo iz Ogerskega in grejo na Francozko.

— (Dramatisko drustve.) Po sklepu osnovalnega
odbora v IIL seji razposlala so se in se Se vedno raz-
posiljajo vabila na pristop k dramatifkemn
drustvu vsem slovenskim &italnicam v veé iztisih in
tudi posameznim rodoljubom po vsem Slovenskem. Po-
sameznl gg. rodoljubi, ki so dobili po ved iztisov, naj
blagovolé je razdeliti med svoje domoljubne prijatelje.
Nadjamo se, da si pridobi mnogo podpornikov to novo
drustvo. Za poverjenika v Celju oglasil se je
gosp. France Kapus, trgovec in prvosednik celjske

¢italnice. Gosp. dr. Jan. Bleiweis je izro¢il odboru




k-

sledede tri igre: ,,Slovenski Juréek® v 3 djanjih,
spisal Fr. Jaroslav; ,Kovad“ v 1 djanji poslovenil
Novomeséan, in ,Repatica® v 1 djanji, poslovenil
Novome&éan. Gosp. Drag. Sauperl, kaplan v La-

ovega ,Hamleta* in gosp. Penn je naznanil svojo

zaloigro ,,Ilija kmedki kralil
na razgovor v IV. seji osnova

danes zveder ob 3. url
— Iz loterijskih naznanil pozvedamo, da so ljudje

na Kranjskem leta 1864 v malo loterijo zastavili novo bi se poskusalo marsikaj, pa vspeha bi ne imelo.

200.000 gld., iz nje pa dobili 115.000 gld. — lz tega
se pad oéitno vidi, kdo ima dobicek od loterije.

— (Poslano.) Na vratih na kant djane in zaprte
bukvarnice Wagnerjeve je nabito naznanilo, da se
njeni prostori od sv. Pavla naprej v najem dajo. Ker
je g. Wagner po naroéilu izdajal ,Klasje domacega
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V prvem delu zagotovlja Njih VeliGanstvo ustavno vlad-
stvo, obeta postavo odgovornosti ministerske, premembo
§. 13. februarskega patenta, po kterem bi se ustavna
vlada hipoma lahko premenila v samovladstvo, razsir-
§kem trgu, poslal je slovensko prestavo Schakspeare- jenje samouprava (avtonomije) itd.
govori cesar bol] kot kralj ogerski in potrebo povdarja,

¢ Vse te stvari pridejo da drZavni zbor potrdi to, kar se je Ogrom dalo ali
nega odbora, ki bode kar se jim dati hoe; Njih Veliéanstvo pravi, da bi ga
to zel6é zalilo, ako bi drZavni zbor ne pritrdil spravi z

R e e T E————

V drugem delu

ogersko dezelo, ker to bl ne bilo drZavi na prid; na

Prevdarek stroskov in dohodkov drZavnih se za letofnje
leto ne bode zboru predlozil, ker za potrebsdine tega
leta je Ze skrbljeno; za drugo leto pa se bode ta pre-
vdarek sestavil z dogovorom obéh polovic drZavnih.
O unanjih zadevah je v prestolnem govoru malo re-
Genega. Konedno Njih Veliéanstvo Zeljo izgovarja, da
naj vsi narodi Avstrije kakorinega koli plemena, ka-

polja“ in ker so mu nekteri naroéniki nekoliko naroé-

nine naprej pladali, in ker se ne vé, kam je kopita
pobral, vprasamo: ali se bode ,Klasje“ e nadaljevalo
in kje se bode izdajalo? ako pa prestane, kako se po-
vrne predpladana naroénina, in kam se je zato naro&ni-
kom obrniti? En naroénik v imenu veé druzih.

— (Odgovor na vprasanje gosp. A. Z. na Zagi.)
Po razpisu c. kr. deZelne vlade od 2. aprila 1. L (v
,Oglasniku® stev. 12.) dobijo tisti naSi ranjenci v lan-
skih vojskah to milo&é¢ino, ki so bili pr1 1¢. regimentu
pescev in v 7. in 9. batalijonu strelcev ( jagrov). Po
takem bi bili delezniki razpisane milo&¢ine samo ti vo-
jaki. Al ker namen te dobrotne nase domace naprave
obsega menda vse naSe domace vo&ake, bi po
naiih mislih vsak ranjen vojak, ki je Kranjec, dce
tudi je sluzil v kakem drugem polka, smel prositi te
milognje.

— (Zahvala.) V nedeljo 12. dne t. m. je potovala
druzbica iz Ljubljane k sv. Katarini na goro. Visoko-
dastiti Zupnik gosp. Perjatel jo sprejme preprijazno in
k sebi povabi. Pri sv. masi ¢udili smo se 1zvrstnemu
petju; &e bolj pa se zavzamemo, ko po vedernici zado-
nijo pesmi vsake vrste, cel6 srbske in hrvaske. Vse je
bilo Zidane volje in dan je pretekel, ko bi mignil. Vi-
dilo se je tudi pri tej priloZnosti, kako kmetje svojega
dusnega pastirja &islajo in spoStujejo. — DruZbica s1 v
dolZnost Steje, oéitno se zahvaliti predastitemu gospodu

za prijazno postrezbo in za veselje, ktero jef'.1 je na-
pravil s petjem. Nih&e se ni nadjal v visocih hribih

tako izvrstnega petja in tako izurjenih pevek. — Ob
enem pa se priporota tudi Novakov ,Omnibus® za
tako potovanje zavoljo nizke cene in hitre voZnje. M

smo bili jako zadovoljni.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Preteklo sredo je Njih Veli¢anstvo cesar z ogovo-
rom slovesno odprl drZavni zbor. Obé zbornici (zbor-
nica gosposka in zbornica poslancev) ste bili zbrani;
nadvojvodov, kakor v prejsnjih zborih, to pot ni bilo
graven; zato je nagovor cesarjev bil tudi le ta, da je
pozdravil pri¢ujoo skupscino z besedami: ,spostovani
gospodje obeh zbornic drZavnega svetovalstval“ Nad-
vojvodov pa neki zato ni bilo to pot priéujodih, ker
oni so princi celega cesarstva, v sedanjem drzav-
nem zboru pa je nadomestovana le polovica njegova,
tedaj za samo polovico ne morejo pric¢ujodi biti. Tako
je dvalizem, to je, razcepljenstvo na dve poloviel, po-
vsod na poti, kamor koli se ozremo. Prestoln1 govor
sam je tudi na dve polovici razdeljen: v prvem delu
se giblje o zadevah dezel, ki so takraj Latave, v
drugem povdarja zadeve unkraj Litave, to je, ogerske.

korSnega koli jezika se vstopijo okoli cesarske za-

stave in veselega srca zaupajo besedam zadetniku ce-
sarske rodovine, da Avstrija bode pod varstvom Vsega-
mogocénega stala in cvela do poznih poznih fasov. —
Na nekterih krajih je bil prestolni govor z glasno po-
hvalo sprejet; sploh pa minister Beust, kteremu se pri-
pisuje osnova tega govora, ni bil tako sreen, da bi
bil posebno ogrel poslance. Navada parlamentarna je,
da na prestolni ogovor zbor odgovori s pismom (ad-
reso), in tako bode tudi v tem zboru. Po predlogu ba-
rona Pratobevere se je v ta namen volil odsek,
ki naj osnuje to pismo 1n to osnovo prinese potem v
ob¢éni zbor. Reklo se je, da iz vsake deZele naj se
v ta odsek (15 poslancev) volijo zastopniki; bila je
pa to le lepa beseda, resnica pa ne, ker v tem odseku
ne nahajamo nobenega Tirolca, nobenega Dalma-
tinca, pa 8e drugih ne. Slovenske deZele so zasto-
pane po dr. Tomanu. Ta adresin odsek se je brz usta-
novil, barona Pratobevera (nekdanjega ministra) za pred-
sednika, pl. Kaisersfelda (dvalista z duSo in telesom) za
njegovega namestnika, za zapisnikarja pa barona Tinti-a
in dr. Tomana izvolil. 25. je imel odsek ta prvi shod;
ministra Beust in Beke sta bila tudi pri¢ujoca; sklenilo
se je, da mora vsak moléati o tem, kar se govori in
sklepa v teh shodih. Nemei so bili izprva razcepljeni
na dva kampa (kluba), enemu je bil vodja Herbst,
druzemu Kaisersfeld; zdaj sta se Ze zedinila v
enega , kteri je te vere, da ,sprava z Ogri je stvar,
zoper ktero ni nid veé govoriti.“ Teh nemSkih moZa-
kov se steje zdaj 63. — Vse drugo, kar se je godilo
dozdaj v tgr;‘iavnem zboru, nima posebne politiéne vaz-
nosti. Pravo Zivljenje se za¢ne tedaj v drZavnem zboru
Se le z obravnavo adrese. —

Dezelni zbor ogerski, ali, kakor se rad baha ,,dr-
yavni zbor® ogerski, se je 17. dne t. m. tistih postav
lotil, ktere morajo pred kronanjem ogerskega kralja
gotove biti. V ta namen je predsednik ogerskega mi-
nisterstva grof Andrassy deZelnemu zboru predloZil
osnovo 6 dezelnih postav. Ker je treba, da nasi bralci
vejo, kaj podno zdaj Ogri, zato jim na kratko podamo
teh 6 nacrtov:

[. Zakonsko osnovo v tem, kako da se resijo

vkupne zadeve, ktere obstojé med deZelami ogerske
krone in drugimi pod gospodstvom Njih Velianstva,
stoje¢imi deZelami.

Po kratkem govoru prednaSa iz elaborata 61 to,
kar spada k temu in kondd s tem, da bodo naredbe
tega zakonskega &lanka, ktere se ozirajo na obravno-
vanje skupnih stvari, dobile pravo moéd Se le takrat,
kadar jih bodo sprejele po ustavni poti deZele Njih
VeliGanstva, ktere ne spadajo k ogerski kroni

I[. Zakonska osnova o premenjenji onih naredeb




pravo palatina kot kraljevega zastopnika.

1. Njih e. kr. Veliéanstvo izvriuje osebno izvriu-
jo¢o mo¢ z ogerskim ministerstvom na temelju
in ustave; ker je pa lll. zak. ¢l. leta 1847 in 1848 dal
1izvrSujo¢o moé¢ tadanjemu palatinu, kadar Njih Veli¢an-
stvo ni bilo nazode, zato se vzame mod 8§8. 2. 3. 9. 11.
17. 19. 24. mm 38. omenjenega zak. é&l.

2. Volitev palatina se odloZi dotle, ko bo vredjen
obseZek delavnosti palatinove.

I11. Zakonska osnova o premenjenji §. 12. &él. IlI.
l. 1847. in 1848., kteri zadeva sestavljanje minister-
stva. Ta paragraf je premenjen sledece: na pred-

log predsednika ministerstva imenuje Njih Veli¢anstvo
ministre.

1V. Zakonska osnova o prenaredbi § 6. zak. é&l.
IV. 1. 1847. in 1848. Ta §. je prenarejen in povdarija,
da se ima deZelni zbor, ako se primeri, da ga Njih
Veli¢anstvo razpusti ali da se seje odlozé, pred ko mi-
nisterstvo radune za preteklo leto pod4 in proradun za

postav
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III. zakonskega ¢&l. leta 1847. in 1848., ktere zadevajo

liénih drZav nereSenih le%i pri ministerstvu kup-
Cljstva, ker za ogersko deZelo si ogersko kupéijsko
ministerstvo pridrZuje deljenje patentov, naZe (cislaj-
tansko) ministerstvo pa hole to pravico imeti za vse
deZele pod avstrijskim cesarjem, in to prav po pravici:
zdaj je tedaj pravda o tem, in drZavni zbor jo bo moral
tudi razsoditi; do tistihmal pa bojo — lezale te prosnje
neresene na 8kodo obrtnijstvu. ,,Ce ob &asu prekucij —
pise ,Arbeitgeber — ko se vlada in narod pravdata
za velika pravila, se take nenaravmne reéi godijo, se
kaj tacega Se zapopasti dd; e pa ogerski minister kup-
¢ijstva pravi: , Patente za Ogersko dovoljevati, je moja
rec, In avstrijski kupéijski minister na to odgovarja:
» 10 mora drZavni zbor razsoditi“, in &e po tem takem
do tistthmal, dokler drzavni zbor ne razsodi te pravde,
se ne delijo patenti niti za Avstrijo niti za Ogersko,
tedaj ni tezko razumeti, da to nikakor ni korist obrt-
nijstva avstrijskemu. —

20. t. m. je izvolil zbor hrva¥ki svojega pod-
predsednika dr. Subotiéa in odvetnika dr. Srama, da

prihodnje leto predlozi, gotovo %e v tistem letu in v

takem &asu sklicati, da se more v zboru pred koncem niso pustili pred lice kraljevo, in, kakor se pripoveduje
leta obravnavati o dokondanih ra¢unih in o proradunu po Zagrebu, tudi pri kancelarji gospoda poslanca nista
za prihodnje leto. bila milostivo sprejeta. Zastopniki so med tem osem

V. Zakonska osnova o provizoriénem preklicu one dni Setali se po zagrebikem tlaku in Sakali odgovora.
naredbe §. O. zak. €l. V. leta 1847. in 1848., ktera za- Odbori so sicer delali, ali brez vspeha. Ko je bilo iz-
deva zastopnistvo fajkijskega okraja in banafke voja- delanih nekoliko zakonskih predlogov in je 15 odbor-
Ske krajine. nikov zahtevalo sejo, je ban po zapovedi kancelarjevej

Dokler se zdajna vojakka organizacija v vojaski prepovedal vsako sejo, dokler ne pride kraljev odgovor.
krajini ne premeni na postavni poti, dotle se preklide 26. maja se je raznesel glas, da je pismo prislo in res

nosita adreso pred kralja na Dunaj. Toda deputacije

omenjeni zaukaz §. 5. zak. &l V. leta 1847. in 1848. je bila za 27. dan t. m. ob 10. uri seja napovedana.
Vslec{ tega je volil éafikijski okraj 1 in banaSka kra- Ban sam je predsedoval danes in ko je bil zapisnik
jina 2 poslanca v deZelni zbor ogerski. zadnje seje precditan in odobren, podd ban kraljevo

V1. Zakonska osnova o ustavljenji zak. &l. XXII. pismo biljezniku; zbor ustane in stojede poslusa: da
leta 1847. in 1848., kteri zadeva narodno straZo. Je zbor razpuséen, ker se ni nadjati sporaz-

Zak. &l. XXII. se prekli¢e dotle, ko bo uravnava umljenja med njim in med vlado, in da bo

brambe na postavni poti zvriena. vliada poklicala drugo zastopstvo. Sé& zivio-

To so predlogi vladini; te dni se zatne v zboru klici na kralja se je potem zbor razsel. — V Moskvo
ogerskem razprava o njih. potujoli Slovani so bili povsod z veliko slavo in sréno

Potem je odgovoril minister notranjih oprav baron gostoljubnostjo sprejeti; iz Petrograda, kjer so jih
Wenkheim na interpelacijo, ktero je stavil 16. t. m. sglavili na vso moé, so se odpeljali v ponedeljek. Drugi
poslanec general Stratimirovié¢ zarad izraza ,Rajc® na- pot ka] ve¢ povemo o tem. — Turki &e dozdaj niso
mesto ,,Srb“, kterega je minister rabil v enem dopisu mogli vstajnike na Kreti premagati in jih tezko kdaj
na kraljevo mesto Sombor in zarad tega, ali je vlada bodo. Omer pa¥a, kteremu se je zadnji Cas vodstvo
pripravljena prejemati ne le magﬂ;&rske , ampak tudi v izrodilo, je zgrabil s 16.000 vojaki v soteski Kalikrati
drugih jezikih sestavljene zapisnike in predloge. (C00 vstajnikov. Ti so zapodili vso njegovo armado,

O prvem delu vpraSanja pravi, da v imenu ,Raje* od ktere je pri tem boju zgubil 3000 moz. — Na Bal-

on ne vidi nié¢ Zaljivega. To ime se nahaja v postavah, kanu vpor raste in turika vlada se boji, da vstane tudi
In jez sem ga Ze vedkrat rabil, pa nikogar mislil Zaliti. v deZelah, ktere mejé na Bulgarsko.

V drugem delu vpraSanja pa odgovori, da mora zapis-
nike le v magjarskem jeziku prejemati, in da to
naredbo ne tirja I]E postava, ampak tudi pravica in naglo

Zitna cena

uradovanje. Poslanee Branovadéki se oglasi zoper Y s Rs. maje, 1667,
to, da se najde izraz ,,Rajc* v zakonu in prosi mini- : nagzﬂgéﬂﬂ@;%tﬂﬂﬂ) s dﬁﬂﬂﬂﬂ pienice dﬂﬂ;ﬂgﬂ 61 2ﬂ- 40. =
. » T - L a e . g, Ce—- 81CO . -— B8O0rsice . o, w=m P
sterstvo, da Fab§ nadg.l]e le ”Sﬂ?' I.\T%P osled izrece sl W JeCmena 3 fl. 40, — prosa 3 fl. —. — ajde 3 fl. 40, —
neral Stratimirovié, da ga je ministrov odgovor 8¢ ... 1 4 90,
bolj preveril, kako silno je potrebno, da se naprej usta- 1 I8 o
novi postava za pravo narodnosti in jezika. Zato : s .
bode tudi kmalu predlozil zboru doti¢no osnovo. : ' l.".lll'SI g Dunajl 28 S
Kako silno potreba je nemagjarskim narodom te 2 /o Metaliki 03 f. .78 k. AZijo srebra 124 fl. 50 kr,|

- L] - - . 0 ﬂ. b : - % ; '
postave, to se vidi iz odgovorov ministra, posled kterih pargdng, popiatio 4 kr.  Cekini 5 fl. 98 kr

Seé ne priznava nemagjarskim jezikom enakopravmost, — -
ker le magjarski ima vladati kakor je poprej nemski. — Loterijne srecke:

Kako ‘ékao%lljiv je dvalizem Avstrii, videli smo zopet Vv Graden } 29, maja 1867: gg ;g 89‘{) %76 184&

te dni v casniku ,Der Arbeitgeber¢ (list 527.), kteri na Dunaji : _ . 90. |
1zhaja v Frankfurt a. M. V sestavku pod naslovom Prihodnje sreCkanje v Gradcu in na Dunji 5. junija.

,,Oesterreic_hise.he Wi{'th?chaf‘:!:‘:' toZl, da 600 proXenj V Trstu 18. maja 1867: 8. 34. 30. 57. 44.
za podeljenje privilegij ali patentov iz raz- Prihodnje srefkanje v Trstu bo 29. maja 1867.

Odgovorni vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloZnik: Jozef Blaznik v Ljubljani.




